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目前«俄罗斯天然气工业石油公司 - ОНПЗ»准备设计项目。安装催化裂化43-103，本项目计划安装离心机，目的在于可能考虑使用贵公司所生产的设备，请您根据调查表提供商务报价，附件1-关于离心机的调查表。
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离心机的调查表用于«催化裂化可再生气体»。

运行的环境条件

表格1 - 温度数据

      参数

最冷昼夜空气温度保证0.92℃

最低气温℃

最冷份月平均相对湿度

表格1主要描述温度和湿度。

      离心机的安装地点: 带有高湿度的过滤厂房。
建筑物特点: –两层楼, 矩形，带暖气的，总尺寸32,0х10,0 。。

以下都是介绍安装地点的细节。

мотапливаемое, прямоугольной формы, общими размерами 32,0х10,0 м в осях 1-4, А-Б с высотой в коньке первого этажа +7,800 и +13,800 – второго этажа в осях 4-8, А-Б. Конструктивная схема каркасно-связевая. Стальные колонны опираются на фундаменты жестко в плоскости рам, в продольном направлении колонны крепятся шарнирно. Для обеспечения геометрической неизменяемости каркаса в целом предусмотрены вертикальные связи по колоннам и горизонтальные связи покрытия. Ограждающие конструкции приняты из трехслойных сэндвич панелей по металлическим прогонам. Кровля из панелей «сэндвич» по уклону. 

Здание характеризуется:

- степень огнестойкости – II (СП 4.13130.2013, п.6.10.5.1);

- класс конструктивной пожарной опасности СО (статья 31 и 87 ФЗ № 123-ФЗ);

- класс функциональной пожарной опасности Ф5.1(статья 32 ФЗ № 123-ФЗ).

	Наименование

сооружения/ здания
	Назначение
	Класс опасности опасного производственного объекта по №116-ФЗ
	Обоснование класса опасности опасного производственного объекта

по №116-ФЗ
	Наличие помещений с постоянным пребыванием людей
	Класс и уровень ответственности по ГОСТ 27751-2014

	Производственное здание
	Производственное
	Класс не присвоен
	Опасные

вещества –
отсутствуют.

Сосуды под

давлением

выше 0,07 МПа-

отсутствуют.

Грузоподъемны

е сооружения –
отсутствуют.
	Отсутствуют
	КС-2

Нормальный


Краткое описание технологического процесса:
技术工艺的简短描述

图 1 –工艺流程图
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Солевой раствор с катализаторной пылью направляется на комплектную установку осаждения катализаторной пыли, состоящей из смесительной емкости      V-103, отстойника V-104, трубопроводов и вспомогательного оборудования. В емкости V-103 поток смешивается с коагулянтом для интенсификации осаждения твердых частиц катализатора в отстойнике V-104. Для подачи коагулянта предусмотрен комплектный узел, состоящий из емкости V-117 (емкость коагулянта) и дозировочного насоса Р-105. Далее раствор направляется в отстойник V-104 для осаждения твердой массы. Твердые частицы оседают на дно, образуя слой шлама. Выпавший осадок сгребается грабельным механизмом МЕ-103 и выводится с низа отстойника V-104 в фильтрующие бункеры. Предусмотрен контроль уровня осадка c сигнализацией максимального и минимального значений. Вывод шлама осуществляется за счет автоматического срабатывания клапана–отсекателя, периодичность которого задается таймером. Фильтрующий бункер снабжен фильтровальной сеткой для отделения твердой фазы от жидкой. Жидкая фаза выводится в емкость сбора фильтрата V-116 для возврата в систему (насосом P-106 в емкость V-103). Предусмотрен контроль уровня в емкости V-116, откачка жидкости из V-116 осуществляется периодически, при достижении предельно максимального уровня в емкости, останов насоса осуществляется по предельно минимальному уровню. Оставшаяся твердая фаза в бункере (фильтрационный кек) вывозится на захоронение. Осветленный раствор из отстойника V-104 направляется на дальнейшую переработку.

Важная информация: рассматривается вопрос для установки центрифуги на поток 14, либо 15. Поток 14 – периодический поток 2 раза в час по 1 минуте (описание тех. схемы).
Размер твердых частиц в потоках:

50% < 10 мкм

10% < 3 мкм

3% < 1 мкм

带有催化剂粉末的生理盐水放入成套的设备中沉淀催化剂粉末，由混合容器 V-103，沉淀槽 V-104,管道和配套设备组成。

以下是介绍组成结构。

Таблица 2 – Характеристика потоков 14 и 15

流量的评定14 和15

表格2主要叙述各种气体的流量，温度
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Требуемые характеристики продукта на выходе из центрифуги:

产品在离心机出口所需要的特性：

Получение твердого отхода, который возможно транспортировать на полигон автотранспортом типа самосвал.

Требуемые технические характеристики систем обеспечения и проектные требования к оборудованию:

所需要的规格，以至于保证系统和设备的设计要求：

电力: 电压 380В, 频率 50 Гц, 相数 3.

 Водоснабжение: в границах установки имеется хим. очищенная вода, речная вода,  оборотная вода. Качество будет предоставлено по дополнительному запросу.

 Снабжение технологическим воздухом, воздухом КИП, азотом:

4.3.1 Технический воздух - давление мин. 4,0 кгс/см2, давление норм. 5,0 кгс/см2, температура окружающей среды

4.3.2 Воздух КИП - давление мин. 3,5 кгс/см2, давление норм. 4,5 кгс/см2, температура окружающей среды;

4.3.3 Азот: давление 4,0-5,0 кгс/см2, температура окружающей среды.

Таблица 3 – Качество энергоресурсов

能的质量

	资源名称
	质量指示器
	指标

	Воздух технический
	Размер твердых частиц, мкм
	Не более 10

	
	Содержание масла, мг/м3
	Не допускается

	
	Содержание мех. примесей, мг/м3
	Не более 2,0

	
	Содержание воды, мг/м3
	Не допускается

	Воздух КИП
	Размер твердых частиц, мкм
	Не более 10

	
	Содержание масла, мг/м3
	Не допускается

	
	Содержание мех. примесей, мг/м3
	Не более 2

	
	Содержание воды, мг/м3
	не допускается

	
	Температура точки росы
	Не выше минус 40 (в зимнее время)

	Азот
	Объемная доля кислорода, %об.
	Не более 0,5

	
	Объемная доля СО, % об.
	Не более 0,1

	
	Объемная доля СО2, % об.
	Не более 1,2

	
	Объемная доля суммы непредельных углеводородов, % об.
	Не более 0,5

	
	Точка росы, 0С
	Не выше 40


